
Feleletek. 
A kflkasnéiküH fegyverek lakat­

jainak tisztántartásáról. A mind­
inkább terjedő kakasnélküjí 
fegyverkultusznak a mennyi 
híve, immár annyi ellensége is 
kezd lenni, mert sokakat elriaszt 
a fegyver használatától az a 
körülmény, hogy a fegyverek la­
katszerkezetét úgyszólván min­
den vadászat után tisztítani ós 

^beolajozni kell, a mennyiben a 
gyújtó-szeg üregén át minden 
lövésnél több-kevesebb lőporgáz 
hatolván a lakatok szerkezetébe, 
azokat fekete salakréteggel, füst­
piszokkal vonják b e ; mely le-
rakodványok már aránylag rö­

vid idő múlva nemcsak a hogy elrozsdásítják, hanem műkö­
désében meg is akadályozzák a szerkezetet. Innét van azután 
az, hogy sok hammerles fegyvernek egyszerre mind a két csöve 
elsül, vagy gyakran akkor sül el a fegyver, amikor a vadász 
éppen nem akarja, vagy ellenkezőleg ha akarja, éppen­
séggel nem sül el. Az ily kalamitásoknak természetesen a 
megült vastag piszokréteg az előidézője, illetőleg a fegy­
ver elhanyagolása, ebből pedig az következik, hogy aki 
hammerles fegyverrel akar vadászni, gondoskodnia kell 
annak tisztántartásáról is, különben bosszúságának szeriszá­
ma nem lesz! Különösen nagy gondozást igényelnek azok 
az angol lakatrendszerü hammerlesek, melyeknél direkt a 
belső kakas jut közvetlen érintkezésbe a patron gyutacsá­
val, mert az ilyenek legjobban ki vannak téve a mocsko-
sodásnak s a gázok romboló hatásának ; csakhogy az ily 
hammerlesek többnyire oldalrendszerűek levén, könnyen 
tisztíthatók; ellenben a törzsökrendszerűek, melyeket szét­
szedni még a puskamüves is csak nagy ügy gyei-bajjal tud, 
hozzáférhetlenségiik miatt hamar tönkre mennek. Ily rend­
szer a többek közt az Anson-Deeley-fé\e, melyet még csak 
nem régen is oly nagyra tartottak ; ellenben ma már az 
angol túl van rajta, patentját feloldták s immár minden 
kisvárosi osztrák és német fegyvergyártó ezzel brillírozik ; 
tulajdonképen pedig lomtárba való. 

A löporfojtásról. Nálunk ritkán kaphatni jól kalibriro-
zott fojtásokat. Az oly fojtás, melyet a patronba csak nagy 
erővel tolhatni le, elvetendő. Szorulni kell ugyan a patron­
ban a fojtásnak, de nem annyira, hogy a patron falát ki­
nyomja, mert ily fojtások alkalmazása mellett a töltés jól 
kalibrirozott csőnél lehetetlen, a töltényt betolni nem lehet, 
vagy pedig fél úton úgy megszorul az, hogy azután sem ki, 
sem be nem megy s így felette borzasztó fáradtságot okoz. 
Nem kell azt elhinni, hogy a kalibernél jóval terjedelme­
sebb fojtás erősebb lövést adna! Sőt ellenkezőleg. A felette 
vastag fojtás gyengíti a gázok erejét, melyek egy része, 
ily fojtások mellett részbon már a csőben haszontalanul 
elfecséreltetik, minek következtében az eleven erő sokat 
szenved s a fegyver korántsem lő a szokott átütő képes­
séggel. „Arany középút", ez legyen a fojtásnál is a jelszó. 
A túlzás mindenben megboszulja magát! 

Az „ang,ol-kulcs"-róI. Arról a fegyverzáró rendszer­
ről, melynek kulcsa a ravasztakaróra hajlik ós a T alakú 
csőkampókba akad bele kettős fogazata zárója: azt mond­
ják, hogy ez lenne a „legerősebb", „legbiztosabb" záró­
rendszer, ép azért használják többnyire golyós-fegyverek­
hez. Ez nagy tévedés. Ennek a zárókulcsuak a lelke egy 
vastag csavaron függ, mely a kulcsot a tulajdonkópeni záró 
foggal erősíti, illetve tartja össze. Ha már most ez a csa­
var keményebb a megengedettnél, vagy pedig egyébként 
hibásan készített, a legnagyobb szerencsétlenségbe döntheti 
a vadászt: a sróf eltörhet (gyakori eset!), kiszakadhat (ha 
a fej alatt gyenge és spirális fordulatai nem eléggé mélyek) 

és végre kihullhat lövés közben (ha igen megtágult). En­
nem egy vadászt láttam, kinek az ily záró kulcs — lövés 
közben kicsapódván — ujja végét levágta! Láttam oly ese­
tet, midőn az ily záró-szerkezet szerteszéjjel repült s a 
patron az illető lövő arczában robbant szót, — de hallottam 
oly esetről is, midőn ama kritikus csavar elpattanásának a 
lövő szemevilága adta meg az árát! — Minél szorosabban 
záródik s ennélfogva minél nagyobb erőfeszítést igényel 
az ily zár, annál veszedelmesebb; mert annál inkább ki 
van téve az összetartó csavar az elpattanásnak, vagy repe­
désnek, mely utóbbi esetben a lövés pillanatában áll be a 
kellemetlen, sőt veszedelmes meglepetés. — Legbiztosabb, 
legerősebb s egyben legkényelmesebb fegyverzáró a kaka­
sokközti kulcs és a némileg már elavult franczia hosszú-kulcsos 
rendszer. Az előbbinek záró-fogai, helyesebben nyelvecskéi, ön­
álló mozgásnak, nem kapcsolatosak valami rögzítő csavarral 
s mozgásukat a fegyver lecsukásakor semmi sem korlátoz­
hatja ; ha pedig esetleg a helyes működést megtagadnák, 
akkor a fegyvert se lehet becsukni mindaddig, míg a 
nyelvecskék a csőkampó rovátkáiba bele nem csappannak. 
Tehát veszedelmesekké sohasem válhatnak, ha még olyan 
robbanó erejű töltény használtatnék is a fegyverből. Szóval 
ha a kulcsot készakarva félre nem húzzuk, a zárónyelvecs-
kék kimozdulása szinte lehetetlen. — A hosszú-kulcsos záró­
rendszer ezt inkább kényelemben,mint czélszerűségben múlja 
felül. A mellett roppant könnyen lehet vele működni, ha gyors 
töltésre van szükség ós nagyon erősen zár. Az elefánt-puská­
kat mind ilyen zárral szokták felszerelni, mert nem csak 
hogy nagy töltéseknek ellentáll, hanem még igen tartós is. 
Ferencz Ferdinánd főherczegnek afrikai expedicziójára készí­
tett golyós és elefánt-puskáit Novolny mind ilyen zárral 
látta el és egyetlen egy sem lazult meg a felette erős 
használat daczára sem. Miklós orosz nagyherczeg fegyve­
reit is mind hasonló zárkulcscsal szerkesztó a Novotny-ezég 
ós oly tartósak ezek is, hogy Miklós nherczeg, aki tudva­
levőleg kitűnő vadász és fegyverszakértő, a jó munkáért 
Novotny-nak a legnagyobb elismerését nyilvánította. Ugyan, 
ez a rendszer az, mely a hivatásos vadászok előtt a leg­
kedveltebb, nemcsak gyakorlatiassága, de egyszerűsége 
miatt is. 

A sörétfojtásról. Nem szabad a szűkített csöveknél 
vékony (kártya) sörétfojtást használni! Laza töltés mellett 
a vékony fojtás a sörét közé szokott keveredni s csőki-
hólyagzást okozhat, vagy a csoke-t rongálhatja meg, 
mely két eset nem tartozik a ritkaságok közé. Legczél­
szerűbb a sörétre 2-5—-3 mm. vastag szőrből való, puha ós 
kissé faggyúzott fojtást alkalmazni. A cső végén levő szű­
kítés beolajozása elősegíti a tömör serétteritést. 

Lakatos K. 

A fiumei galamlövészetekről. Folyó hó 12, 13 ós 14-ón 
folytak le a kies magyar tengerparton, a kilátásba helye­
zett Nizza-Abbazia automobil verseny (mely azonban elma­
radt) alkalmából megjelent idegen vendégek tiszteletére, 
Gyapay Nándor, a b.-füredi galamblövő egylet titkárának 
közbejöttével rendezett galamblövészetek, melynek létre­
hozásában a fő érdem Szapáryt, Fiume tapintatos és ga­
vallér kormányzóját illeti, ki egy pompás díjjal is járult a 
versenyek érdekesítéséhez. Az eredmény a magyar galamb-
lövőkre határozottan kedvező volt. A két első nap díjait 
ugyanis — egynek kivételével — ők vitték el. A kormány­
zó pompás I-ső díja is magyar gavallérnak jutott (grf. 
Draskovich Iván nyerte el): míg az Adria-Club nem kevés­
bé érdekes díja Vigo úrnak, egy olasz champion galamblö­
vőnek az ügyességét jutalmazta. Salm herczeg díját grf. 
Zichy K., a hölgyek díját grf. Hunyady s a Wagon Lits-díjat 
Vojnich Oszkár nyerte. A Comile-díjat szintén grf. Drasko­
vich I. nyerte. A lövészetekre sok elsőrendű olasz galamb­
lövőt vártak, de bizony azok nem érkeztek meg; minda­
mellett a lövészeteknek így is majdnem nemzetközi jellé-
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gük volt . A g a l a m b o k j o b b a k is l ehe t tek vo lna ; de h a a 
g a l a m b o k é p e n n e m a k a r t a k felszál lani , a lövők is egész ­
b e n v é v e j o b b a n lőhet tek volna, m e r t ez a lka lommal az 
u. n. b r avu r lövésekbő l miné l k e v e s e b b e t l á t tunk . A r e n d e z é s 
a legjobb t ö r e k v é s d a c z á r a i s a kezde t n e h é z s é g é v e l k ü z ­
dött . A k e z d e t l e g e s s é g — sajnos — n a g y o n é s z r e v e h e t ő 
volt. L e g a l á b b a lövő té r t v á l a s z t h a t t á k vo lna m e g jobban ! 
E g y é b i r á n t k í s é r l e t ezé snek n a g y o n m e g j á r t a ez is és a 
s iker így s em m a r a d t el, ami a fő. E g y é b i r á n t az e r ed ­
m é n y r ő l i l le tőleg a lövésze tek lefolyásáról a köve tkezőkben 
számolunk b e : 

I. nap. Szombat, ápril 12. 
I. Poule. Tét 20 Kor. 26 m. 

gr. Zichy K. 1, 1, 1, 1, 1, 1, 1 
gr. Hunyady 1, 1, 1, 1, 1, 1, > megosztva 
gr. Draskovich Iván 1, 1, 1, 1, 1, 1, \ 

Lőttek m é g : Dusatti, Vojnich 0. , Gomb, gr. Ziehy István, 
gr. Keglevich, Vigó, Ciriníi. 

II. Poule. Tét 20 Kor. 30. m. 
gr. Zichy K. 1, 1, 1, 1 
gr. Zichy Ist. 1, 1, 1, [ megosztva 
gr. Draskovich Iván 1, 1, 1, 1 

Lőttek még: Dusatti, Vojnich 0., gr. Keglevieb, gr. Hunyady. 
III. Adria Club-dij. Tiszteletdíj és 500 korona az elsőnek 

^00 korona a másodiknak és 100 korona a harmadiknak. 5 galamb 
26 méter. Tét 30 korona. 
Vigó 1, 1, 1, 1, 1, I, díj 
gr. Zichy Ist. 0, 1, 1, 1, 1, 1, 1, 1, 1, 1, 1, 1, I II. III. díj 
gr. Keglevich 1. 1, 0, 1. 1, 1, 1, 1, 1, 1, 1, 1, j megosztva 

Lőttek még : Dusatti, Vojnich 0., Esterházy Mih., Gomb, 
gr. Zichy K., gr. Hunyady, gr. Draskovich Iván, Cirina. 

IV. Salm herczeg díja. Tét 20 Kor. 1 galamb. 27. m. 
gr. Zichy K., I, i . 1, 1, 1, 1, 0, 0, 1, 1, 1, 1, 1, I. 
Dusatti 1, 1, 1, 1, 1, 1, 0, 0, 1, 1, 1, 1, 0, 

Lőttek még: Vojnich 0., gr. Esterházy Mih, Gomb. gr. Zichy 
Ist., gr, Keglevich, gr. Hunyady, gr. Draskovich Iván, Vigó, Cirina. 

V. Gróf Szapáry László kir kormányzó díja. Tiszteletdíj és 
1000 korona az elsőnek, 300 korona a másodiknak és 150 korona 
a harmadiknak. Handicap. Tét 50 korona, 7 galamb. 
gr. Draskovics Iván 1, 1, 1, 1, 1, 1, 1, I. 
gr. Zichy K 1, 1, 1, 1, 1,0, 1, 1, 1, , 
gr. Keglevich 1, 1, 1, 1, 1, 1, 0, 1, 1, | 

Lőttek m é g : Dusatti, Vojnich 0., gr. Eszterházy Mihály, 
Gomb, gr. Zichy István, gr. Hunyady, Vigó, Cirina. 

lí. nap. Vasárnap, ápril 13. 
I. Poule. Tót 20 Kor. 27. m. 

gr. Keglevich M. 1, 1, 1, 1, I 
gr. Zichy K. 1, 1, L 1, } megosztva 

Lőttek még: Ossoinak, Rossbacher, gr. Hunyady L.,Prenizou, 
Vojnich 0., Fablie, Stuhlick, gr. Zichy István, Vigó. 

II. Hölgyek díja. Tét. 30 Korona. 5 galamb. 27. m. 
gr. Hunyady 1, 1, 1, 1, 1, I. 
gr. Keglevich 0, 1, 1, 1 , 1 , I II, III. díj 
gr. Draskovich Iván 1, 0, 1, 1, 1, ( megosztva 

Lőttek m é g : Ossoinak, Rossbacher, Prenizon, gr. Zichy K., 
Gomb, Vojnich 0., gr. Zichy István, Vigó, gr. Esterházy M! 
gr. Platton, gr. Szapáry Pál. 
III. Wagon Lits-díj. 5. glb. Handicap. Tét 30 Kor 
Vojnich 0 . 25. m. 1, 1, 1, 1, 1, I. 
gr. Hunyady 27. „ 0, 1, 1, 1, 1, 1, l, 1, 0, 1 .. . . . . ,,. 
gr. Zichy Ist. 26. „ 0, I, 1, 1, 1, 1, 1, 1, 0, l L ö s l u - ( I 1 J ' 
gr. Esterházy M. 23. , 0. 1, 1, 1, 1, 1, 1, 1, 0, \ megosztva 

Lőttek még : gr. Keglevich, gr. Zichy K., Gomb, Vigó, gr 
Draskovich Iván, gr'. Plattén, gr. Szapáry Pál . Dusatti, Ossoinak 

Harmadik napon, ápril 14 dikén a Comité-díjért lőttek,melyet 
gr. Draskovich Iván nyert meg. Ezt követte még néhány poule. 
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IRODALOM. 

Lampérth Gézától, költészeti irodalmunk egyik legkiválóbb mű­
velőjétől, egy újabb verskötet hagyta ei a sajtót. A hangu­

latok szemenszedett gyönyörű virágbokrétája e versfüzér — tele 
szinnel, bájjal, dalba öntött édes érzelemmel, sokszor igazán 
fenkölt, magas szárnyalású poómákkal, melyek az olvasót: is ma­
gukkal ragadják oda a szép világba, ahol nincs salak, csak fény 
s a lélek szent káprázatban olvad fel. — Szívből gratulálunk az 
értékes irodalmi jelenséghez. . 

A gödöllői állami méhészeti gazdaság szervezeti szabályzala. 
Egy kis füzet, mely ismét nagyérdemű földmívelésiigyi miniszte­
rünk gondosságának köszöni létét, valamint az az állami méhészeti 
gazdaság is, mely oly szép virágzásnak örvend s oly szépen be­
tölti a mintatelep intonezióját. — A füzet a következő czlmeket 
tartalmazza : A gazdaság czélja. Fi czél elérésére szolgáló eszközök. 
A gazdaság vezetése stb. Általában a gazdaság szervezeti szabály­
zatát ismerteti és a méhész-munkásokat képző állandó kétéves 
tanfolyamokról ad útbaigazító felvilágosítást. 

Szerkesztői üzenetek. 
A hozzánk intézett kérdezösködésekre vonatkozó­

lag tudatjuk t. vadász- s állatkedvelő közönségünkkel, 
— általában t. megrendelőinkkel, hogy csakis az állami 
megbízásokat, illetve szállításokat szüntettük be; -
ellenben kitömő intézetünket tovább is fentartjuk. El­
fogadunk e munka- és működési kör keretébe tartozó 
minden megbízást, rendelést s a beküldött állatok ki-
tömését ezentúl is a legkészségesebben teljesítjük s a 
legizlésesebb, legszebb kivitelben állítjuk elő. 

K. E. Déva. Sajnáljuk, helyesebb czimmel nem szolgálha­
tunk. — A. E. Budapest. A kérdezettekre vonatkozólag bő és 
igen alapos felvilágosítást szerezhet Uraságod Diezel-Mika köny­
véből. Nálunk is megrendelheti .—H. V. Igló. A halászati jog bér­
lőjének engedélye szükséges, ha csak a horgászatra vonatkozó­
lag a jogot a tulajdonos fenn nem tartotta. — P. Gy. Budapest-
Az iiregi nyulak tenyésztését nem igen ajánlhatjuk. Ha elszapo­
rodik, roppant károkat tesz. Különben tenyészanyagért fordulhat 
a gödöllői udvari vadászhivatallioz, talán adnak. — .,Egy rétisas 
furfangja". A leírásból nyilvánvaló, hogy az a madár Astur pa-
lumbarius volt. A rétisas nem „1 méter bosszú", de míg test-
hossza majdnem 1 méter, addig szárnyai egy ölnél is szélesebbre 
terjednek szét. A héjának leirt stiklije különben ismert dolog. 
- D. K. I. F, stb. Mig a készlet tart, szívesen juttatok minden 

kinek a hirdetett fegyverekből. Azonban várok egy újabb szál­
lítmányt is. 

Egy intelligens körvadász, kitűnő gyakorlattal, 
képes bármily nagy vadászat kezelésére. Erti a vadte­
nyésztés minden esínját-binját: ajánlkozik urciságok-
hoz vagy vadásztársaságokhoz. Helyét azonnal elfoglal­
hatja. Mi is a legmelegebben ajánlhatjuk e kitűnően 
képzett egyént. Bővebbet a szerkesztőségben. 

Telivér angol setter k ö l y k ö k , t ö b b I-s í í s t i s z ­
t e l e t d í j j a l k i t ü n t e t e t t s z ü l ő k t ő l , n a s r . y s z e r ű p e d te­
r é é v e l , e l a d ó k ÖO f ' r t j á v a l C r a u s G é z a m . k i r . e r ­
d é s z n é l N a g y - S í n k é n , E r d é l y . 1 — 3. 

Tisztavórü setter ós n é m e t vizsla-kölyfcek . e ladók 
P d p a y Géza urnái . T e n g e l i e z (Tolna m. ) . 

MŰVÉSZETI SOKSZOROSÍTÁSOK. 

Clichék fo lyóiratok, k ö n y v e k , ár jegyzékek és t u d o m á n y o s művek számára, 

kitűnő kivitelben, legjobb módszerek szerint olőállítva. 

Czím csakis; BUDAPEST, VI. ker., Király-utcsa 30. szám. 

J u t á n y o s á r a k . TELEFON : 18—99. J u t á n y o s á r a k . 




